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SAKURA 

(chant traditionnel japonais)
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"Sakura" est une chanson populaire japonaise. Elle traduit l'humeur du Pays du Soleil Levant lorsque les fleurs de cerisiers s'épanouissent aux premières heures du printemps. 











Sakura sakura�Yayoi no sora wa�Mi watasu kagiri�Kasumi ka kumo ka�Nioi zo izuru�Izaya izaya�mi ni yukan





�





Adaptation possible en français :





	Cerisier, cerisier,


	Sur les pentes et dans la prairie


	Tu embaumes et tu embellis


	Sur la brume légère


	Brille le soleil du matin


	Cerisiers, cerisiers,


	Fleurissent pour nous.





Couplet écrit par le chanteur Yves Montand pour un concert au Japon :





Sakoura, Sakoura,


Rouge et pâle meurt le soleil


Et se ferme le tournesol


Ton regard est comme la mer


Mon amour s’y cherche et s’y perd


Sakoura, Sakoura,


Garde-moi dans ses yeux-là…








